
LITTLE TRICK PACK-MILITARY GREEN/GRAY

Provides Everything For Everyday Carry

The Eberlestock Little Trick Pack is the perfect bag for those looking to store their
ready bags for everyday carry close at hand, providing flexible storage solutions
for concealed firearms, even long guns! The Eberlestock Little Trick Pack is
constructed with the company's zip-away cover, which allows full access to any
pistol, rifle or other long gun stored inside the bag. Those not carrying a rifle can
use the built-in long-gun scabbard to store laptops, books and other large items.
Comes in black and dry-earth colors Provides 1,140 cubic-inches of storage
space Weight: 3.9 pounds Measures 19 inches x 12 inches x 7 inches The
Eberlestock Little Trick Pack features rare-earth magnets that open quickly,
providing access to your concealed-carry gun. Internal pockets allow for storage
and organization of smaller items and MOLLE-10 webbing allows for extra gear
storage.

Attributes

Name: LITTLE TRICK PACK-MILITARY GREEN/GRAY
Manufacturer: EBERLESTOCK
Product no.: 100033369
Mfr. No.: S27GN
Color: Gray,Military Green
Cubic Inches: 1140
Dimensions: 19'' x 12'' x 7''
Size: Small
Weight: 3 lbs 9 oz
Delivery weight: 1.814kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 356mm
Shipping length: 508mm
UPC: 812028013012
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Sicherheitshinweise für den Eberlestock Little Trick
Pack

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den Eberlestock Little Trick Pack entschieden haben. Diese Tasche ist speziell für die
sichere und praktische Aufbewahrung von Waffen und anderen Gegenständen konzipiert. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Tasche auf Risse, Abnutzung oder andere Schäden.
Halten Sie die Tasche außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Aufbewahrung und zum Transport von
Waffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stellen Sie sicher, dass alle Waffen sicher und ordnungsgemäß in der Tasche verstaut sind.
Verwenden Sie die abnehmbare Abdeckung, um einen schnellen Zugriff auf Ihre Waffen zu gewährleisten,
ohne die Sicherheit zu gefährden.
Lagern Sie keine scharfen Gegenstände oder gefährlichen Materialien in der Tasche.
Achten Sie darauf, dass die internen Taschen für kleinere Gegenstände sicher verschlossen sind, um ein
Herausfallen zu verhindern.
Verwenden Sie das integrierte LangwaffenFutteral nur für die vorgesehenen Gegenstände, um
Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Öffnen Sie die Tasche und überprüfen Sie alle Fächer, um sicherzustellen, dass sie sauber und unbeschädigt
sind.
Platzieren Sie Ihre Waffen oder Gegenstände vorsichtig im vorgesehenen Bereich.
Verwenden Sie die internen Taschen zur Aufbewahrung kleinerer Gegenstände wie Schlüssel oder
Dokumente.
Schließen Sie die Tasche nach der Benutzung sorgfältig, um einen sicheren Transport zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktion der seltenen Erdenmagneten, um sicherzustellen, dass sie
ordnungsgemäß funktionieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und
Kunststoffen.
Wenn die Tasche beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass sie sicher
entsorgt wird, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Dort erhalten Sie auch Informationen zu Rückrufen und
Sicherheitswarnungen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch des Eberlestock Little Trick Pack in Ihrer
Verantwortung liegen. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
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Eberlestock Little Trick Pack Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Eberlestock Little Trick Pack. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe use of your backpack. Please read the following information carefully to understand how to use, maintain,
and dispose of your product responsibly.

General Safety Guidelines
Ensure that the pack is used only for its intended purpose as a storage solution for firearms and other
personal items.
Always inspect the pack for any signs of damage before use. Do not use if any part is damaged.
Keep the pack out of reach of children and vulnerable individuals who may not understand the risks
associated with firearms and heavy items.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding the carrying and storage of firearms.

Specific Safety Precautions for Use

Concealed Firearm Storage: Ensure that firearms are unloaded before placing them in the pack. Always
follow safe firearm handling practices.
Long Gun Scabbard: When using the long gun scabbard, ensure that the firearm is properly secured to
prevent accidental movement or discharge.
Weight Limit: Be mindful of the pack's weight limit (3.9 pounds) and avoid overloading it with heavy items that
could cause strain or injury.
Zipper and Magnet Use: Use the zipaway cover and rareearth magnets with care. Ensure that fingers are
clear of the zippers and magnets when closing to avoid pinching.
Storage of Other Items: When storing laptops, books, or other large items, ensure they do not exceed the
internal dimensions of the pack (19 inches x 12 inches x 7 inches).

Instructions for Installation and Usage

Initial Setup:

Remove the pack from its packaging.
Inspect all components to ensure they are intact and functioning correctly.

Packing Your Items:

Open the zipaway cover to access the main compartment.
Place firearms in the designated compartments, ensuring they are secure and unloaded.
Use internal pockets for smaller items to keep them organized.
For laptops and books, utilize the longgun scabbard for safe storage.

Carrying the Pack:

Adjust the shoulder straps for a comfortable fit.
Ensure the pack is evenly balanced to avoid strain on your back and shoulders.
When carrying, be aware of your surroundings to avoid bumping into obstacles.

Disposal Instructions

End of Life: When the Eberlestock Little Trick Pack reaches the end of its life, please dispose of it
responsibly.
Recycling: Check local recycling guidelines for fabric and plastic materials. If possible, recycle components
separately.
Hazardous Materials: If the pack becomes damaged with hazardous materials, contact local waste
management for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Eberlestock Little Trick Pack, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your purchase.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Eberlestock Little Trick
Pack. Thank you for prioritizing safety!



Guide de Sécurité du Produit pour le Eberlestock
Little Trick Pack

Introduction
Merci d'avoir choisi le Eberlestock Little Trick Pack. Ce sac à dos est conçu pour offrir un transport sécurisé et
pratique de vos équipements. Afin de garantir une utilisation en toute sécurité, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le sac est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement le sac pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Ne surchargez pas le sac audelà de sa capacité recommandée.
Gardez le sac hors de portée des enfants lorsque non utilisé.
Évitez d'exposer le sac à des conditions extrêmes (chaleur, humidité excessive, produits chimiques).

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Transport d'Armes à Feu:

Assurezvous que toutes les armes à feu sont déchargées avant de les placer dans le sac.
Utilisez le fourreau intégré pour un rangement sécurisé.
Ne transportez que des armes à feu légalement acquises et en conformité avec la législation locale.

Utilisation des Aimants:

Les aimants en terre rare peuvent attraper des objets métalliques. Évitez de les placer à proximité
d'appareils électroniques sensibles.

Rangement d'Objets Volumineux:

Utilisez le fourreau pour ranger des ordinateurs portables et autres objets lourds, en veillant à ce qu'ils
soient bien sécurisés.

Poids et Dimensions:

Ne pas dépasser le poids maximum de 3,9 livres (1,77 kg) pour éviter de compromettre la sécurité et le
confort.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mise en Place:

Dépliez le sac et vérifiez que toutes les fermetures éclair et boucles sont en bon état.
Ajustez les bretelles et la ceinture selon votre confort.

Accès aux Compartiments:

Utilisez la housse zipaway pour accéder facilement à vos armes ou équipements.
Organisez les petits objets dans les poches internes pour un accès rapide.

Utilisation du Webbing MOLLE10:

Fixez du matériel supplémentaire à l'aide du système MOLLE10 pour une personnalisation selon vos
besoins.

Instructions de Mise au Rebut



Si le sac est endommagé au point de compromettre sa sécurité, ne l'utilisez plus.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination appropriée des matériaux du sac.
Ne jetez pas le sac dans la nature. Utilisez des points de collecte appropriés pour les déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Eberlestock Little Trick Pack, veuillez contacter
le point de contact de l'UE pour les questions de sécurité des produits.

En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais également celle des autres. Merci de
votre attention et profitez de votre Eberlestock Little Trick Pack !



Uživatelská příručka pro bezpečné používání batohu
Eberlestock Little Trick Pack

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili batoh Eberlestock Little Trick Pack. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a efektivní úložné řešení pro každodenní použití. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití
produktu, prosím, důkladně si přečtěte tuto uživatelskou příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a informace uvedené v této příručce.
Ujistěte se, že batoh je správně upevněn a zajištěn před každým použitím.
Pravidelně kontrolujte batoh na poškození nebo opotřebení. Jakékoli poškození může ovlivnit bezpečnost
produktu.
Udržujte batoh mimo dosah dětí, pokud není používán. Obsahuje prvky, které mohou představovat riziko.
Pokud batoh používáte k přepravě zbraní, dodržujte veškeré platné zákony a nařízení týkající se nošení a
skladování zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda je batoh správně uzavřen, aby se zabránilo nechtěnému otevření během používání.
Při manipulaci s uloženými zbraněmi dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Nepoužívejte batoh k přepravě těžkých nebo ostrých předmětů, které by mohly poškodit konstrukci batohu
nebo způsobit zranění.
V případě, že batoh používáte v extrémních podmínkách, jako je déšť nebo sníh, ujistěte se, že je správně
chráněn proti vodě.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím se ujistěte, že všechny popruhy a zapínání jsou v dobrém stavu a správně nastaveny.
Pro optimální pohodlí nastavte délku popruhů tak, aby batoh dobře seděl na vašich zádech.
Pokud batoh používáte k přepravě zbraní, otevřete víko pomocí zipu a ujistěte se, že máte plný přístup k
obsahu.
Při ukládání notebooků, knih nebo jiných velkých předmětů do vestavěného pouzdra na dlouhou zbraň
zajistěte, aby byly správně umístěny a nezpůsobovaly deformaci batohu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci batohu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je batoh poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Zkontrolujte, zda neexistují speciální pokyny pro likvidaci materiálů použitých v batohu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu nebo pro hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na příslušné
úřady. V případě potřeby můžete také navštívit platformu EU Safety Gate pro aktuální informace o zpětných výzvách
a bezpečnostních upozorněních.

Děkujeme, že jste si přečetli tuto příručku a že dbáte na bezpečné používání vašeho batohu Eberlestock Little Trick
Pack.


